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I.1.

See the notice on TED website 390610-2013 - Competition
Denmark-Esbjerg: Works for complete or part construction and civil engineering work
OJ S 224/2013 19/11/2013
Contract notice – utilities
Works

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Vattenfall Vindkraft A/S

: Exnersgade 2Postal address
: EsbjergTown

: 6700Postal code
: DenmarkCountry

: Anna BohmanFor the attention of
 E-mail: anna.bohmann@vattenfall.com

: +45 705695309Telephone
Internet address(es):
General address of the contracting entity: http://www.vattenfall.dk

:Additional information can be obtained from
Official name: Grontmij A/S

: Granskoven 8Postal address
: GlostrupTown

: 2600Postal code
: DenmarkCountry

: Erling KristiansenFor the attention of
 E-mail: erk@grontmij.dk

: +45 43486316Telephone
: Internet address http://www.grontmij.dk

Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: : Grontmij A/SOfficial name

: Granskoven 8Postal address
: GlostrupTown

: 2600Postal code
: DenmarkCountry

: Erling KristiansenFor the attention of
 E-mail: erk@grontmij.dk

: +45 43486316Telephone
: Internet address http://www.grontmij.dk

: Tenders or requests to participate must be submitted Official name: Vattenfall Vindkraft A/S
: Oldenborggade 25-31Postal address

: FredericiaTown
: 7000Postal code

: DenmarkCountry
: Sandra MadsenFor the attention of

 E-mail: sandra.madsen@vattenfall.com
: +45 27875960Telephone

: Internet address http://www.vattenfall.dk

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/390610-2013
mailto:anna.bohmann@vattenfall.com?subject=TED
http://www.vattenfall.dk
mailto:erk@grontmij.dk?subject=TED
http://www.grontmij.dk
mailto:erk@grontmij.dk?subject=TED
http://www.grontmij.dk
mailto:sandra.madsen@vattenfall.com?subject=TED
http://www.vattenfall.dk
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2. Main activity
Electricity

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Fundamenter, adgangsveje og kranplader for Klim Vindmøllepark.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Jammerbugt Kommune, Region Nordjylland.
NUTS code DK050 Nordjylland

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Projektet omhandler nedbrydning af 35 eksisterende vindmøllefundamenter og etablering af 
21-22 nye pælefunderede vindmøllefundamenter med tilhørende adgangsveje og kranpladser 
i Klim i Nordjylland i Danmark.
Entreprisen omfatter i hovedtræk følgende ydelser:
— Etablering af midlertidige adgangsveje til eksisterende vindmøllefundamenter
— Bortskaffelse og nedbrydning af eksisterende vindmøllefundamenter og udtagning af 
vindmølleindstøbningsenhed til specifikt tidspunkt
— Etablering af byggeplads og plads til knusning af beton fra eksisterende 
vindmøllefundamenter, som indbygges i nye adgangsveje og kranpladser
— Etablering af permanente og midlertidige adgangsveje og kranpladser
— Etablering af forstærket område under kranen/kranfødderne egnet til placering af kran, når 
den foretager løft
— Forstærkning af eksisterende veje og etablere vejforbindelser og grøftoverkørsler
— Etablering af grundvandssænkningsanlæg og udførelse af jordarbejder
— Pæleramning
— Udførelse af armerings- og betonarbejder for fundamenter
— Afhentning og indbygning af bygherreleverencer
— Nedbrydning af en eksisterende ejendom
— Retablering af arealer ved fjernelse og reduktion af byggepladser, adgangsveje og 
kranpladser.
Hovedparten af entreprisen forventes udført ca. fra august 2014 til april 2015. Reetablering af 
arealer ved fjernelse og reduktion af byggepladser, adgangsveje og kranpladser forventes dog 
først udført i slutningen af 2015 efter vindmølleinstallationen mm. For at overholde 
ovenstående tidsplan vedr. hovedarbejderne må det forventes, at der skal benyttes flere sjak 
til de enkelte aktiviteter og flere aktiviteter skal udføres samtidigt. Der må også påregnes 
vinterarbejder.
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III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6. CPV code(s)
45200000 Works for complete or part construction and civil engineering work, 45113000 

, , Siteworks 45110000 Building demolition and wrecking work and earthmoving work 45262211 
, , , Pile driving 45262210 Foundation work 45262300 Concrete work 45233120 Road 

, , construction works 45233140 Roadworks 45233320 Foundation work for roads

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Nedbrydning af 35 eksisterende vindmøllefundamenter og etablering af 21-22 nye 
pælefunderede vindmøllefundamenter med tilhørende adgangsveje og kranpladser samt 
retablering efter installation af møller.
Estimated value excluding VAT

Range: between 50 000 000  80 000 000 DKKand

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Start 1.5.2014  31.12.2015Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
I forbindelse med kontraktindgåelsen skal entreprenøren tilsikre, at der stilles økonomisk 
sikkerhed på 15 % af entreprisesummen, indtil aflevering har fundet sted. Herefter skal 
sikkerheden svare til 10 % af entreprisesummen. Herefter nedskrives sikkerheden yderligere 1 
år henholdsvis 5 år efter aflevering, når mangelafhjælpning har fundet sted.
Økonomisk sikkerhed skal stilles af en uafhængig bank, sparekasse eller et 
kautionsforsikringsselskab med minimum rating A-/A3 iht. Standard Poor's og/eller Moody's.
Som et ufravigeligt mindstekrav skal ansøgeren i forbindelse med sin ansøgning om 
prækvalifikation erklære, at ansøgeren har til hensigt i sit tilbud at forpligte sig til den 
beskrevne sikkerhedsstillelse på 15 % af entreprisesummen indtil aflevering har fundet sted og 
herefter 10 %. Såfremt ansøgeren er et konsortium eller en anden sammenslutning af 
økonomiske aktører, skal erklæringen afgives af hver deltager. Bekræftelsen skal ikke afgives 
for eventuelle underentreprenører.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

Entreprenøren har én gang om måneden ret til betaling for udført arbejde m.v. Faktura eller 
acontobegæringer sendes seneste den 25. i måneden.
Bygherrens betalingsbetingelser: Løbende måned (ved modtagelse af faktura den 25. i 
måneden) + 30 dage.
Øvrige vilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Såfremt en ansøger er et konsortium eller en anden sammenslutning af økonomiske aktører, 
skal samtlige deltagende økonomiske aktører erklærer, at de hæfter direkte og solidarisk for 
kontraktens opfyldelse.
Der skal udpeges én befuldmægtiget, der kan indgå forpligtende aftaler på vegne af de 
deltagende økonomiske aktører.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Der vil blive stilles særlige krav til kvaliteten af 
fundamenterne og krav om overholdelse af udførelsestidsplanen af hensyn til den 
efterfølgende møllemontage. Der kan blive opkrævet bod for overskridelse af tidsterminer.
Indstøbningsdele eller -bolte til indstøbning i de nye vindmøllefundamenter vil blive leveret af 
bygherren på et specifikt tidspunkt. Håndtering og indstøbning af disse bliver en del af 
entreprisen.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: A. Fuldstændigt firmanavn og adresse, samt e-
mailadresse og telefonnummer på kontaktperson.
B. Dokumentation for, at ansøgeren er registreret i et erhvervs- eller handelsregister.
C. Ansøger skal endvidere udfylde, underskrive og vedlægge ansøgningen en tro og love 
erklæring på, at ansøger ikke befinder sig i nogle af de i Europa Parlamentets og Rådets 
direktiv nr. 2004/18/EF artikel 45 stk. 1 og 2 nævnte situationer, og at der ikke foreligger 
sådanne forhold, som omfattet af § 4 i bekendtgørelse nr. 936 af 16. september 2004, samt 
om gæld til det offentlige jævnfør lovbekendtgørelse nr. 336 af 13. maj 1997 om begrænsning 
af skyldneres mulighed for at deltage i offentlige udbudsforretninger m.v. Tro og love 
erklæringen skal afgives på en formular, der kan indhentes ved henvendelse som anført i 
punkt I.1). Dette udgør et ufravigeligt mindstekrav.
D. Såfremt ansøgeren ønsker, at ordregivers økonomiske evaluering skal omfatte såvel 
ansøgeren som en koncernforbunden økonomisk aktør, skal oplysningerne i ovenstående 
punkt III.2.1.) A.-III.2.1) C. afgives for alle relevante økonomiske aktører. Ansøgeren skal i 
dette tilfælde endvidere dokumentere, at ansøgeren besidder de nødvendige økonomiske 
ressourcer for kontraktens opfyldelse. Såfremt de nødvendige økonomiske ressourcer 
forudsætter støtte fra en koncernforbunden økonomisk aktør, skal tilstedeværelsen af en 
sådan støtte dokumenteres. Som forudsætning for en kontraktindgåelse med en tilbudsgiver, 
der måtte være prækvalificeret på baggrund af en sådan dokumentation, vil ordregiver kræve, 
at den støttende koncernforbundne økonomiske aktør påtager sig en solidarisk hæftelse for 
kontraktens opfyldelse. Denne indeståelse vil blive specificeret i det senere udbudsmateriale.
E. Hvis ansøger er en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal 
oplysningerne i ovenstående punkt III.2.1.) A.-III.2.1) D. afgives for hver enkelt deltager. 
Oplysningerne skal ikke gives for eventuelle underentreprenører.
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III.2.3.

III.2.2.

F. Hvis ansøger en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) skal ansøger 
endvidere erklære eller dokumentere, at:
F1. Sammensætningen af konsortiet eller sammenslutningen af økonomiske aktører vil blive 
bevaret gennem hele kontraktperioden.
F2. Konsortiet eller sammenslutningen af økonomiske aktører opfylder eventuelt lovkrav om 
optagelse i et erhvervs- eller handelsregister.
F3. Hver deltager vil hæfte direkte og solidarisk for deres forpligtelser i henhold til tilbuddet, og 
at der er udpeget en befuldmægtiget, der kan indgå forpligtende aftaler på vegne af de 
deltagende økonomiske aktører.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Ansøgeren skal have økonomisk formåen til 
gennemførelse af opgaven, herunder positiv egenkapital ved udgangen af det senest 
afsluttede regnskabsår. Ansøgeren skal have haft en gennemsnitlig omsætning inden for 
bygge- og anlægsområdet i de senest 3 år eller i den periode, som virksomheden har 
eksisteret på mindst 75 000 000 DKK ekskl. moms pr. år. Såfremt ansøger er en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) er kravet til deltagernes samlede 
omsætning 100 000 000 DKK ekskl. moms pr. år. Dette udgør ufravigelige mindstekrav.
Ordregiver vil gennemføre en kredit- og økonomivurdering som en del af 
evalueringsproceduren.
Til dokumentation for den økonomiske formåen skal ansøgeren aflevere:
A. En revisorpåtegnet, anmærkningsfri, konsolideret årsrapport for de 3 seneste disponible 
regnskabsår, afhængig af hvornår den økonomiske aktør blev etableret. Årsrapporten skal 
indeholde oplysninger om virksomhedens nettoomsætning, resultat og egenkapital. Såfremt 
årsrapporten ikke indeholder disse tal, skal der leveres en revisorpåtegnet erklæring med 
tallene. Såfremt de økonomiske aktører har eksisteret i en kortere periode, skal der leveres 
årsrapporter og de anførte tal for den periode, der foreligger.
B. Såfremt ansøgeren ønsker, at ordregivers økonomiske evaluering skal omfatte såvel 
ansøgeren som en koncernforbunden økonomisk aktør, skal oplysningerne i dette punkt III.
2.2.) afgives for alle relevante økonomiske aktører.
C. Såfremt der ansøges om deltagelse i form af en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et 
konsortium), skal oplysningerne i dette punkt III.2.2.) afgives for hver enkelt virksomhed. 
Oplysningerne skal ikke afgives for eventuelle underentreprenører.
D. En oversigt over den juridiske koncernstruktur, hvori den ansøgende virksomhed indgår. 
Hvis ansøgeren er en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal 
oplysningerne om koncernstruktur gives for hver enkelt deltagende virksomhed.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: Ansøgeren (eventuelt i samarbejde med én eller flere 
underentreprenører) skal have den teknisk fornødne formåen til gennemførelse af opgaven.
Ansøgeren (eventuelt i samarbejde med én eller flere underentreprenører) skal inden for de 
seneste 5 år have udført minimum 2 sammenlignelige entrepriser vedr. pæleramning, 
funderingsarbejder og vejarbejder i forbindelse med lignende projekter.
Til dokumentation af den tekniske formåen skal ansøgeren aflevere:
A. Referenceliste over navngivne tilsvarende arbejder, som ansøgeren (eventuelt i 
samarbejde med én eller flere underentreprenører) har udført inden for de seneste 5 år.
Listen skal omfatte relevante oplysninger, som minimum oplysninger om opgavens 
betegnelse, bygherre, entreprisesum og periode for opgavens gennemførelse. Herudover skal 
der gives oplysninger om opgavens indhold og ansøgerens og eventuelle underentreprenørers 
rolle i opgaven.
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IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

Referencelisten for ansøgeren skal beskrive mindst 2 opgaver og bør ikke overstige 15 
opgaver.
B. Dokumentation for, at ansøgeren har implementeret et kvalitets- og miljøledelsessystem 
svarende til ISO 9001 og ISO 14001, et arbejdsmiljøledelsessystem svarende til OHSAS 
18001. Dokumentation kan forelægges ved kopi af underskrevne ceritikater eller anden 
tilsvarende dokumenation, der redegør for implementering af systemerne. Det er et ufravigeligt 
mindstekrav, at ansøgeren har implementeret kvalitets-, miljøledelses- og 
arbejdsmiljøledelsessystemer som beskrevet ovenfor i sektion B.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Restricted
Some candidates have already been selected (if appropriate under certain types of negotiated 
procedures): no

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: ..
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
10.12.2013 - 12:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Danish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Ansøger skal huske at vedlægge alle dokumenter i ansøgningen, jf. pkt. III.1.1) og III.2).
2. Ordregiver vil maksimalt prækvalificere 5 virksomheder. I tilfælde af, at mere end 5 
virksomheder bliver fundet egnet til at byde på opgaven, vil udvælgelsen af virksomheder, der 
vil blive opfordret til af afgive tilbud, ske på grundlag af en vurdering af, hvilke virksomheder, 
der i forhold til den udbudte opgave vurderes at have de bedste og mest relevante referencer 
på baggrund af oplysningerne nævnt i pkt. III.2.3).
3. Ansøgning om prækvalifikation bedes afleveret i én original og en kopi på USB-stik til 
ordregiver, som anført under pkt. I.1), mærket »Fundamenter for Klim vindmøllepark – fortroligt
«.
4. Der gøres opmærksom på, at udbudsprocessen foregår på dansk. Dette omfatter blandt 
andet, men er ikke begrænset til, at alt udbudsmateriale, herunder kontrakten, er udarbejdet 
på dansk, og at tilbud skal afleveres på dansk.
5. I forbindelse med ansøgning om prækvalifikation er det muligt for ansøger at vedlægge 
tekniske beskrivelser og lignende på engelsk, svensk eller norsk.
6. I relation til pkt. I.1) bemærkes, at der ikke er yderligere oplysninger eller specifikationer at 
få i forbindelse med prækvalifikationen. Udbudsmaterialet gøres efterfølgende tilgængeligt for 
de prækvalificerede ansøgere.
7. Ansøger skal endvidere udfylde, underskrive og vedlægge ansøgningen, en tro og love 
erklæring, som anført under punkt III.2.1) B. Tro og love erklæringen skal afgives på en 
formular, der kan indhentes ved henvendelse til ordregiver, som anført under pkt. I.1).
8. Såfremt flere mulige ansøgere tilhører den samme selskabsgruppe (koncern), konsortium 
eller anden økonomisk sammenslutning, vil kun én ansøger have mulighed for at deltage i 
dette udbud.
9. Ordregiver vil i intet tilfælde kunne drages til ansvar for udgifter eller omkostninger opstået i 
forbindelse med ansøgerens ansøgning om prækvalifikation eller i forbindelse med den 
efterfølgende tilbudsprocedure.
10. Ordregiver er autoriseret til at kontrollere de projektreferencer, som ansøgeren 
fremsender, herunder ved anmodning til ansøgeren, at erklæringer udarbejdet af bygherrer for 
de oplyste referenceprojekter sendes direkte til ordregiver eller efter anmodning som 
bekræftende udtalelser. Ordregiver kan også anmode ansøgeren om supplerende oplysninger 
for at verificere certifikater og andre fremsendte dokumenter.
11. Såfremt den ansøgende virksomhed finder uklarheder i udbudsbekendtgørelsen, eller der 
opstår tvivlsspørgsmål i relation til anmodning om prækvalifikation, kan der inden 
ansøgningsfristens udløb stilles skriftlige, afklarende spørgsmål til ordregiver. Henvendelse til 
ordregiver skal ske, som anført under pkt. I.1).
12. Endelig kontraktindgåelse vil være betinget af ordregivers interne endelige 
investeringsgodkendelse.

Procedures for review

Review body
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

Official name: Klagenævnet for Udbud
: Dahlerups Pakhus, Langelinie Alle 17Postal address

: København ØTown
: 2100Postal code

: DenmarkCountry
 E-mail: klfu@erst.dk

: +45 35291000Telephone
: Internet address www.klfu.dk

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: I henhold til Lov nr. 492 af 12.5.2010 
om håndhævelse af udbudsreglerne m.v. (med senere ændringer) gælder følgende 
klagefrister i relation til gennemførelse af udbuddet:
Klage over ikke at være prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har afsendt en underretning til 
de berørte ansøgere om, hvem der er blevet prækvalificeret, hvis underretningen har angivet 
en kort redegørelse for de relevante grunde for beslutningen, jf. lovens § 7 stk. 1.
I andre tilfælde skal klagen være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage 
efter, at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 3 stk.1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens 12, stk. 1.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

: Carl Jacobsens Vej 35Postal address
: ValbyTown

: 2500Postal code
: DenmarkCountry

 E-mail: kfst@kfst.dk
: +45 41715000Telephone

: Internet address www.kfst.dk

Date of dispatch of this notice
15.11.2013

mailto:klfu@erst.dk?subject=TED
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk?subject=TED
http://www.kfst.dk

